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I 70a 

Teño tres estriguiñas, 
teño tres estriguiñas, 
teño que arrestelar 

mira, Pepe, 
teño que arrestelar. 

 
O restelo está romo, 
o restelo está romo, 
non quere arrestelar 

mira, Pepe, 
non quere arrestelar. 

 
O ferreiro co fizo, 
o ferreiro co fizo, 
heino de pasear 

mira, Pepe, 
heino de pasear. 

 
O ferreiro vai fóra, 
o ferreiro vai fóra, 
a ferreira tamén, 

mira, Pepe, 
a ferreira tamén, 

 
Van buscalos martelos 
van buscalos martelos 

i as ferreñas tamén 
mira, Pepe, 

as ferreñas tamén. 
 

I eu perdérache o pano, 
eu perdérache o pano, 
i as follas del tamén 

mira, Pepe, 
as follas del tamén. 

 
Eu perdín o xustillo, 
i o cordón del tamén 

mira, Pepe, 
o cordón del tamén. 

 
I eu perdérache as medias, 
eu perdérache as medias, 

i as liguiñas tamén 
mira, Pepe, 

as liguiñas tamén. 
Non os perderas, nena, 
non os perderas, nena, 

que eu non son almacén 
mira, Pepe, 

que eu non son almacén. 
 


